
Бедные киски?

Это из-за них?

В гостинице Half Moon Inn было тихо, один за другим, они не осмеливались уверенно смотреть
на Лю Чэнцзюня, маленький книжный мальчик осмелился сказать такую вещь, кто дал ему
мужество?

Толпа не могла не взглянуть на Gao Peng, и если кто-то и дал ему мужество, то это был только
Gao Peng.

Юань Тянь никогда не думал, что его будут называть бедным в лицо, и перед таким
количеством людей, и эта часть заставила его чувствовать себя очень злым.

Туд! Звук.

Он прямо встал и гневно посмотрел на Гао Пенг и сказал: "И не заботьтесь о своей собственной
собаке, если вы не заботитесь о своей собственной собаке, то не против помочь тебе с хорошим
уроком".

Кроме него, остальные люди также молча встали, хотя и не могли устраивать неприятности в
гостинице Half Moon Inn, они не хотели ничего делать.

До тех пор, пока они ничего не делали, они не нарушали правила гостиницы "Халф Луна".

Гао Пенг был все еще несравненно спокоен, когда пил чай перед лицом этих людей, а потом
просто посмотрел на присутствующих и сказал: "Простите! Я только что услышал лай собаки, и
я немного в трансе."

"Что ты сейчас говорил?"

Толпа была безмолвна.

Блядь, паз!

Это действительно было похоже на то, что у него был свой слуга, то, как он говорил, было
просто так же, и... Слова Гао Пенга были такими праведными.

Как будто в нем что-то есть.

"Ты... ты..."



Юань Тянь чувствовал себя несравненно злым, как можно было сказать, что он также был
молодым мастером платиновой власти, как он мог когда-нибудь быть направлен на него и
отруганы другими?

Но теперь один богач, которого он презирал, проклинал его снова и снова, и был еще один
слуга, который также проклял его.

Как он мог вынести это? Он был настолько зол, что его речь была немного расплывчатой, что
показала, насколько он зол на самом деле в данный момент.

Однако...

Он все еще ждал, пока он заговорит.

Гао Пенг уже смотрел прямо на него, в его глазах мигал странный свет.

"Я не понимаю, вы, кучка бедных пиздюков, это нормально, если вы сами бедные, почему вы
всегда хотите подчеркнуть на других?"

"Это потому, что ты боишься, что люди не узнают, что ты беден? Или он хочет молить о
пощаде!"

Гао Пенг притворился удивленным, и выражение его лица стало чрезвычайно вычурным, где
до сих пор было спокойствие, было просто выражение, которое выглядело шокирующим для
других.

Однако... было ли это на самом деле так?

Любой с проницательным взглядом может сказать, что Гао Пенг явно был саркастичен по
отношению ко всем присутствующим здесь.

Более того, Гао Пенг еще не хотел останавливаться.

"Но опять же, вы, ребята, такие мусорщики, что только правильно быть беднее, и я не знаю,
зачем вы пришли в Вот, это потому, что ты думаешь, что здесь больше народу и легче
попрошайничать?"

"Это немного много, разве это не опускает планку для всех?"

Владелец магазина выглядел безмолвным, его рот слегка дёргался.



Речь этого человека... это было чертовски позорно.

Хотя, по его мнению, сила ребят перед ним действительно была не очень хороша, то если он
сказал, что он беден, то это было не так уж и плохо.

Конечно, это также зависело от того, с кем это сравнивали.

Но если Гао Пенг говорит это так прямо, как можно это вынести?

Это просто голая, голая пощечина!

"Ты... что ты сказал? Заткнись, блядь!" Юань Тян сказал в раздражении.

Но Гао Пенг не захотел останавливаться, пожал плечами и сказал: "Бедняги и подонки говорят
о тебе, что? Если не подчинишься, укуси меня!"
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